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LESSON ONE

HOW MARX LEARNED FOREIGN
LANGUAGES

77 PR
" /’V/f///\ i

Karl Marx was born in Germany, and Ger-
man was his native language. When he was still
a young man, he was forced to leave his home-
land for political reasons. He stayed in Belgium
for a few years; then he went to France.:
Before long he had to move on again. In 1849,
he went to England and made London the base

v 1 .



fer his revoiytionary work.

Marx had learned some Freach and English
at schocl. When he got to England, he found
that his English was too limited. He started
working hard to improve it. He made such
rapid progress that before long he began to
write articles in English for an American news-
paper. In fact, his English in one of these
articles was so good that Engels wrote him a
letter and praised him for it. Marx wrote back
to say that Engels’ praise had greatly encouraged
him. However, he went on to explain that he
was not too sure about two things — the gram-
mar and some of the idioms.

These letters were written in 1853. In the
years that followed, Marx kept on studying
English and using it. When he wrote one of his
great works, The Ciwil War in France, he had
mastered the language so well that he was able
to write the book in English.

In the 1870’s, when Marx was already in
his fifties, he found it important to étudy the
situation in Russia, so he began to ledrn Russian.
At the end of six months he had learned enough
s 2



to read articles and reports in Russian.

In one of his books, Marx gave some advice
on how to learn a foreign language. He said
when a person is learning a foreign language,
he must not always be translating everything in-
to his own language. If he doevéithis, it shows he
has not mastered it. He must be able to use the
foreign language,forgetting all about his own. If he
can not do this, he has not really grasped the spirit

of the foreign language and can not use it freely.

WORDS AND EXPRESSIONS

Karl Marx /R - 57 (1818—1883)

Germany ['dzo:moni] n. #H

native ['neitiv] edj. ZREH{H, 16
one’s native language AMiE; &JEIE

force »i. TRA, HfE

homeland ['hsumlend] = [E

political [ps'litikol] adj. #iBfH

Belgium ['beldzom] z.  LhFlk

before long AALLG

base [beis] n. Falll; 2L 4, RIFH:

revolutionary [ reva'lu:fnori] edj. *Eis

n. Hhrd

limit ['limit] of. PR, B2



limited ['limitid] edj. HMRE
improve [im'prusv) »f. B3t 17
vi. B3 S
rapid ['reepid] adj. ey, BEH
progress ['prougres ] n. WEJE; ¥t
make progress Pk
article ['a:tikl] ». 3¢, B3¢ &
Engels ['engols] B#x#i (Friedrich ['fri:drih],
7, 1820—1895)
praise [preiz] vt. & n. %1%, %1%
greatly ['greitli] adv. KAHb; IEW
encourage [in'karidz] »f. kb
however [hau'eve] conj. 5%ifi, o] &; 55R
grammar ['gremo] n. &k
idiom ['idiom] n. JXi%, ZIMAIE
follow ['folou] wf. FRPEH; (K], /75 E3
keep on (doing something) k(I E):KE
works no Z5ME, (B8 T
civil ['sivl] adj. AN
master of. F5i; 2
situation [jsitju'eifon] n. %5 HH; B
Russia ['rafo] n. {IE; 25
translate [treens'leit] vz, FHi%
translate ... into ... f@eeooeciFpLveeee

PHER

GEED)

grasp [graisp] vf. RfEs Fi%s iR FhRY) 48, T

freely adv. [ HyHh; [ 35 Hs
« 4 o



NOTES TO THE TEXT

1., When he was still a young man, he was forced to
leave his homeland for political reasons. flR{EH 4
AR, Bk T BT R B A E BT T AL

XA T for EHE, BT R, X
He was praised for his hard work., fbF A TIES
JIZET E

2. He made such rapid progress that before long he
began to write articles in English for an American
newspaper. fliEB R, RAARITBAEXE —KEH

such ... that (Zupk----LA%0) ARSI FERRIEN
), such &Ry AIAR LUZRE, WAl E &, k2
SRR B, BEAE such ZJEMANGEE, X

She is such a good teacher that all of us love
and respect (¥idf) her. @ —{LfR4FIOEIN, ] 18R

3. In the years that followed, Marx kepi on studying
English and using it. fE3X 2ZJE R JLAEF, T3k H ks
AAFERAEIE, ’

that followed RZREEEIEMBIMA, EIHRIELA
iil the years,

keep on (doing something) %%({&%$) RE (&
£10), X P

Keep on trying. You'll make even greater pro-

'nso



&

gress. RGN, (REMMBERMLES B,

Why do you keep on making the same mistake?
At LR RR P e R
The Civil War in France <k 2PNk

EF R RZER T ABESCGE—ER) S

LR “BZERS WEIEMERN A TERAHME
o TELEARWOUGHF R, BN 1871 425 A 30 A, T30 A
REBZRASERTERNEXSMHES, IRE—80dd, i
Ja SR BT AT A R
In the 1870’s, when Marx was already in his fiftics,
he found it important to study the situation in
Russia, so he began to learn Russian. 7E-FJuith&r
TR, DRBEZEA TS T, b ikE RS R
R, EIHREIRIE,

1870°s b wIE R 1870s, (% eighteen seventies)
Fiutit LR,

in his fifties {th 7 L% W

fifties & fifty WA FIEN, fAxBEER, WNH+
PELAIY, E2EE, WL twenties (Z4JLY),
thlmes (ZFHJL%), forties (- JLE), uke,

fydr it 2 found WGSREIA, FIE RIERAE X T

R

i to study the ¢ituation in Russia; important Jlig

In one of his books, Marx gave some advice oin how

to learn a foreign language. i RiEfbRy— 445 Bt
?ﬁgﬁ'—?—"ﬁﬁhﬁktﬂTwﬁémo
6 o



8.

Ay on ZATIE, BT . AEREE how to
learn a foreign language {E4}id on [HEZiE,
He said when a person is learning a foreign lan-
guage, he must not always be translating everything
into his own language. fibifi4— 4 NfE%ZIMER, T

B L A B ERAIE,
3/ T T AL Hrmust not AV RO ATHI R
By, R TR B e R B oo " S35 S8, Emust not

MRz L always, & T AHEBRMHIES. X
You must not always be talking so much. {38

FiiZER X A%,

He must be able to use the foreign language, for-

getting all about his own. fb—EBEREMZILEE FIIME

HyRH%, S8 AT A RTE,

EXERCISES

I. Answer the following questions:

1. In what country was Karl Marx born?

2. What was Marx’s native language?

3. Did he find his English good enough when he
got to England? ;

4. He made rapid progress in English not long
after he came to London, didn’t he? Give an
example.

5. What-did Engels do when he found Marx had
made rapid progress in his English?



11.

12.
13.

How did Marx answer him?

Did Marx stop learning English after he had
made such progress?

In what language did Marx write The Civil War
tn France?

When did Marx siart learning Russian? Why?
How Iong did it take him to learn Russian well
enouzh to read articles and reports?

What advice did Marx give on how to learn a
foreign language?

How long have you been learning English?
What should we learn from LiarXx in mastering

a foreign language?

I1. For each word in Column A find a word or phrase

of similar meaning in Column B:

D
oSO oA N

N

A B
force 1. quick
homeland 2. make or become better
improve 4 3. much
rapid { 4. make somebody do so:mething
greatly 5. one’s native country
follow 6. change from one language

into another
situation 7. come or go after

translate 8. condition



II. Translate the following into Chinese and tell what

Iv.

/
part of speech each italicized word is:

¥

2
3
4.
5

We haven’t enough food for everybody.

. You can never be careful enough.

. Is the ice hard enougk to skate on?

I’ve got enough to do at the moment.

. Enough has been said on how to learn a forecign

language.

What time did you get home from work yester-
day?

Our soldiers quickly broke through the enemy’s
defence works.

This book is one of the great works by Lenin,

9. His father has worked in this chemical works

for over twenty years.

Fill in the blanks with so ... that or suck (a or

ar) ... thai:

1. Table tennis is ____ interesting game ___ peo-
ple all over the world play it.
He spoke —_ fast —__ I couldn’t follow him.

. It was —__ warm day —_ they went swimming.

4. The teacher was . pleased with Zhao Ming’s
progress in his English __ he praised him in
class.

5. A TV set can be made ____ small —__ it may

be easily placed in a watch.



V.

VI.

» JO

T
1.
2
3

It was ____ good exhibition ___ he went to see

it several times.

This is ___ important meeting —_ you should
attend it.
The Frenchman caught . bad cold ___ he

coughed day and night.

ranslate the following into English:

EERNERB A RIS, (to improve)

. Mb—ETAEEEF£%, (to keep on)
. BERBRFRRATT A M — T EEES (ask), (to

masier)

H IR R AT BRI BE, (to grasp)
EHARFER IR AR T YT ER, (o give
advice on)

- BRSNS EER—FERE T, (before long)

ST de sk S I A T% T 54 18iE, (to encourage)

8. ZAHALNTERPERETMRAM L, (in the

1980’s)

Put the verbs in the correct tenses:

Before they —___ (go) to England, Lenin and

his wife ___ (translate) a whole book from Eng-
lish into Russian. They —_ (think) they —
(master) ihe English language quite well.

After arriving in London, however, they

(find) they —_ (can, not understand) the people
there, and nobody — (understand) them. This



VIL.

— (force) them to learn spoken English from
the beginning. They —__ (start) going to all

kinds of meetings. At the meetings, they ___ (sit)
or —__ (stand) in the front .and carefully ___
(watch) the speakers’ mouths. They __ (try)

hard to grasp the spirit of the speeches (JHijf).
They —__ (go) very often to Hyde Park (jfFfiis)
Ed)to listen to people speaking freely on the situa-
tions at home and abroad([E4%}).Lenin —_ (show)
great interest in listening to them and —_ (learn)
a great deal of spoken English in this way.

Some time later, from a newspaper, Lenin —__
(learn) that two Englishmen _—__ (want) to ex-

change(Zg i) lessons. Before long Lenin —__ (get)
in touch (G2#%) with them. He ___ (ieach) them
Russian and they —___ (teach) him English. Lenin

— (keep) on studying with them for some time,
and —_ (find) his spoken English greatly im-
proved. In this way Lenin . (make) rapid pro-
gress in his English study.

Read the following passage and put it into Chinese:

Once Lu Xun spoke to the youth about the
study of foreign languages. He said:

“You must not give up studying foreign lan-
guages for even a day. To master a language,
words and grammatical rules are not enough. You

e 11 ¢



must do 4 lot of reading. Take a book and force
yourself to read it. At the same time, consult
dictionaries and memorize grammatical rules. After
reading a book, it is only natural that you won’t
understand it all. Never mind. Put it aside and
start another one. In a few months or half a year,
go over the first book once again; you are sure to
understand much more than before ... Young peo-
ple have good memoriss. If you memorize a few
words every day and keep on reading all the time,
in four or five years, you will certainly be able

to read works in the foreign language.”

youth [ju:0] n. FHig memorize ['memoraiz] »t. iffE

grammatical [gro'metiksl] adj. | natural ['netfrol] adj. [0
B0 Never mind, FAELE,

consult [kon'salt] »t. #[d aside [o'said] adv. fE—3

LI ¥4 .



